
TARIFS  
DE LOCATION

24 H 24 H (tarif réduit / ermäßigter 
Tarif / reduced tariff /  
Verlaagd tarief)

-  Élèves / étudiants /  demandeurs 
d’emploi / groupes (6 personnes 
 minimum) / groupes scolaires

-  Schüler / Studenten /  
Arbeitssuchende / Gruppen (mit 
mindestens 6 Personen) /  
Schulgruppen

-  Pupils / students / job  
seekers / groups (with at least  
6 persons) / school groups

-  Studenten / werkzoekenden /  
groepen (minimaal 6 personen) /  
schoolgroepen

Vélo Trekking adulte /  
Trekkingrad für Erwachsene /  
trekking bike for adults /  
volwassen trekkingfiets

12,00 € 8,00 €

Vélo enfant /  
Fahrrad für Kinder /  
bicycle for children /  
kinderfiets

8,00 € 8,00 €

E-Bike 19,00 € 16,50 €

Mountainbike 14,50 € 14,50 €

E-Mountainbike 24,00 € 21,00 €

Remorque Thule 
Courier pour 2 enfants 
 (convertible en poussette 
sur  réservation) /  
Anhänger Thule Courier 
für 2 Kinder (umwandelbar 
in einen Kinderwagen - 
bei  rechtzeitiger
Reservierung) /  
Thule Courier trailer
for 2 children (convertible 
into a baby buggy – if it’s 
booked in time) /  
Thule Courier aanhanger
voor 2 kinderen 
(converteerbaar in 
 kinderwagen op 
reservatie)

5 € 5 €

Siège enfant  
(sur certains vélos) /  
Kindersitz (auf  bestimmten 
Fahrrädern) /  
child seat (on certain bikes) /  
kinderzitje (op sommige 
fietsen)

5 € 5 €

Panier pour vélo /  
Fahrradkorb /  
Bicycle basket /  
Fietsmand

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

Casque adulte /  
Erwachsenenhelm /  
adult helmet /  
volwassen helm

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

Casque enfant /  
Kinderhelm /  
children’s helmet /  
kinderhelm

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

Cadenas /  
Sicherheitsschloss /  
safety lock /  
hangslot

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
for free /  
gratis

!
LuxembourgPass
Vélo Trekking adulte et enfant gratuit. Mountainbike, E-Mountainbike et 
E-Bike réduction 3 €. /  
Trekkingräder sind für Erwachsene und Kinder gratis. Mountainbike, 
E-Mountainbike und E-Bike sind reduziert 3 €. / 
Trekking bikes are free for adults and children. Mountainbike, 
E-Mountainbike and E-Bike are reduced 3 €. / 
Trekkingfiets voor volwassenen en kinderen gratis. Vermindering van 
Mountainbike, E-Mountainbike en E-Bike 3 €.

Gero Kaart60+
Tarif réduit / ermäßigter Tarif / reduced tariff / verlaagd tarief

Les prix incluent la TVA de 8%. / Preise sind inklusive der MwSt von 8%. / Prices are 
inclusive of VAT at 8%. / De prijzen zijn inclusief 8% BTW.
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Trekking-, Mountain-  
en E-bikes! 
Volledig naar uw keuze!

Hier volgt enige informatie over de praktische uitvoering:
-  Zorg steeds voor een geldige identiteitskaart!
-  De algemene voorwaarden moeten bij elke verhuur worden 

ondertekend – anders is GEEN verhuur mogelijk!
-  Reserveringen voor 6 of meer personen moeten ten minste 

48 uur van tevoren worden gemaakt, anders kan de fietsverhuur 
niet worden gegarandeerd.

-  Voor uw veiligheid wordt een fietshelm gratis verstrekt 
wanneer u uw fiets huurt.

-  De pechdienst is beschikbaar van 1 april tot 31 oktober  
tussen 6 en 22 uur. Gelieve het volgende nummer te bellen: 
+352 26 74 63 888. De reparatieservice is gratis voor klanten 
van RentaBike.

Veel plezier met RentaBike op uw fietstocht!

NL

Trekking-,  
mountain- and e-bikes!  
According to your choice!

Here are some information on the practical implementation:
-  Have a valid identity card available!
-  The general conditions must be signed at each rental – otherwise 

NO rental is possible!
-  Reservations for 6 or more people must be made at least 

48 hours in advance, otherwise the bike rental cannot 
be  guaranteed.

-  For your safety, a bicycle helmet is provided free of charge 
when you rent your bike.

-  The roadside assistance is available from April 1st to October 31th 
between 6 am and 10 pm. Please call the following number: 
+352 26 74 63 888. The breakdown service is free of charge for 
RentaBike customers.

Have a great time with RentaBike during your bike tour!

EN

Vélos trekking, VTT et  
vélos électriques ! 
À votre choix !

Voici quelques informations sur la mise en œuvre pratique :
-  Avoir une carte d’identité valide !
-  Les conditions générales doivent être signées à chaque location – 

sinon AUCUNE location n’est possible !
-  À partir de 6 personnes, la réservation doit être faite au moins 

48 heures à l’avance, sinon la location de vélos ne peut pas 
être  garantie.

-  Pour votre sécurité, un casque de vélo est mis gratuitement 
à votre disposition lors de la location du vélo.

-  Le service de dépannage est disponible à partir du 1er avril au 
31 octobre entre 6h et 22h. En cas de besoin, veuillez appeler le 
numéro suivant : +352 26 74 63 888. Le service de dépannage 
est gratuit pour les clients RentaBike. 

Passez un bon moment avec RentaBike lors de votre tour à vélo !

FR

Trekking-,  
Mountain- und E-Bikes! 
Ganz nach Ihrer Wahl!

Hier noch einige Infos zur praktischen Umsetzung:
-  Einen gültigen Personalausweis bereithalten!
-  Die Geschäftsbedingungen müssen bei jeder Vermietung 

 unterzeichnet werden – ansonsten ist KEINE Vermietung möglich!
-  Ab 6 Personen muss eine Reservierung mindestens 48 Stunden 

im Voraus getätigt werden, ansonsten kann der Fahrradverleih 
nicht garantiert werden.

-  Für Ihre Sicherheit wird Ihnen bei Mietantritt des Fahrrads 
ein Fahrradhelm kostenlos zur Verfügung gestellt.

-  Der Pannendienst ist vom 1. April bis zum 31. Oktober zwischen 
6 Uhr bis 22 Uhr in Bereitschaft. Bitte wenden Sie sich an die 
folgende Telefonnummer: +352 26 74 63 888. Der Pannendienst 
ist für die RentaBike-Kunden gratis.

Viel Spaß mit RentaBike bei Ihrer Fahrradtour!

DE
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Préréservation =  
Garantie pour votre tour ! 

– 
Vorabreservierung =  

Garantie für eine tolle Tour! 
– 

Advance Reservations =  
Guarantie for a great tour! 

– 
Vooraf Reserveren =  

Garantie voor een geweldige tour!

19,00€ / Jour / Tag / Day / Dag

Réservation obligatoire / Reservierung erforderlich /  
reservation required / reservering verplicht : +352 26 74 63 888 
www.rentabike-miselerland.lu | info@rentabike-miselerland.lu
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)
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 (40 km
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